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ROTELLO
Irreversible operators for swing gates. 
Quick installation. Reliable. Noiseless. 
Maintenance free. Ultra-resistant steel 
and bronze mechanisms. Die-cast 
powder painted aluminium body. RO-
TELLO series electromechanical swing 
gate openers of QUIKO have been stu-
died to satisfy a variety of utilizations. 
They can be installed on swing gates 

they have been created to be extremely 
easy to install. The internal mechanism 
is completely designed for heavy-
duty applications and guarantees a 
noiseless and long-lasting functioning 
of the whole system. Moreover, thanks 
to their sober design and their clean 
and rational shapes, QUIKO actuators 
of ROTELLO series are suitable for 
almost any kind of swing gate. In case 
of electrical blackout the key operated 
manual release system allows the user 
to move the gate manually.  

Motoriduttori elettromeccanici irre-
versibili per cancelli ad ante battenti. 
Veloci da installare. Affidabili. Silenzio-
si. Di facile manutenzione. Meccanismi 
ultra-resistenti in acciaio e bronzo. 
Scocca in alluminio pressofuso verni-
ciato. Creati per soddisfare molteplici 
esigenze, gli attuatori elettromeccanici 
QUIKO della serie ROTELLO si possono 
installare su cancelli ad ante battenti 

con estrema facilità. La meccanica è 
disegnata per un utilizzo intensivo e 
garantisce durata nel tempo e silen-
ziosità; il design sobrio s’inserisce con 
garbo in ogni tipo di cancello. 
In caso di mancanza di elettricità sarà 
possibile movimentare il cancello ma-
nualmente mediante l’apposito sblocco 
manuale con chiave.  

Dönen kapılar için tek yönlü operatör-
ler. Hızlı ve kolay kurulum. Güvenilir. 
Sessiz. Bakım gerektirmez. Yüksek 
dirençli çelik ve bronz mekanizmalar. 
Tozboya uygulanmış aluminyum pres 
döküm gövde. Quiko’ nun ROTELLO 
serisi elektromekanik motorları çeşitli 
kullanımlar için geliştirilmiştir. 4,5 
metreye kadarki kanatlara monte 
edilebilir ve kurulumu kolaydır. İç 
mekanizması ağır şartlarda 
çalışabilmesinin yanında sistem sessiz 
ve uzun ömürlüdür. Bunun dışında, 
sade ve fonksiyonel tasarımı sayesinde, 
Quiko’nun ROTELLO aktüatörleri 
neredeyse her türlü süpürerek açılan 
kapıya  uygundur. Elektrik kesintisi 
durumunda elle boşa alınabilir ve kapı 
elle hareket ettirilebilir. 

QK-R400 / R400FCC / R400B / R400BFCC

QK-R300 / R300B

with leaves up to 4,5m and 
di lunghezza massima 4,5m 
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ROTELLO

Key operated manual release 
Sblocco manuale con chiave
Anahar yardımıyla elle boşa alma.
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QK-R300*1 230Vac max 3m   
QK-R400 230Vac max 4,5m  
QK-R400FCC*2 230Vac max 4,5m   
QK-R300B*1 24Vdc max 3m 
QK-R400B 24Vdc max 4,5m  
QK-R400BFCC*2 24Vdc max 4,5m 
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QK R400BFCC 24Vdc max 4,5m 

*1 Mechanical limit switches can be ordered as an option (QK-FCR300)
Finecorsa meccanici opzionali (QK-FCR300)
Mekanik limit switchleri opsiyonel olarak sipariş edilebilir.
(QK-FCR300)

*2 With mechanical limit switches for closing
Con finecorsa meccanici in chiusura
Kapama için mekanik limit switch ile.

TECHNICAL FEATURES DATI TECNICI TEKNİK ÖZELLİKLER QK-R300 QK-R400
QK-R400FCC QK-R300B QK-R400B

QK-R400BFCC
Power Alimentazione Besleme 230Vac 50 / 60Hz 230Vac 50 / 60Hz 24Vdc 24Vdc
Current absorbed (motor) (A) Assorbimento motore (A) Çekilen akım (A)

Power absorbed (W) Potenza assorbita (W) Güç (W)

Capacitor (μF) Condensatore (μF) Kondansatör (μF) 10 10 - -
Protection level (IP) Grado di protezione (IP) Koruma seviyesi (IP) 54 54 54 54
Opening time (sec) Tempo apertura (sec) Açılış süresi (s) 18 18 18 18
Stroke (mm) Corsa (mm) Strok(mm) 300 400 300 400
Max. thrust (N) Spinta max. (N) Maximum itme (N)

Working temp. (°C Min/Max) Temp. di esercizio (°C Min/Max) Çalışma sıc. (°C Min/Max) -30/+70 -30/+70 -30/+70 -30/+70
Thermal cut-out (°C) Termoprotezione (°C) Termal devreden çıkma(°C) 140 140 - -
Working cycle (%) Ciclo di lavoro (%) Çalışma çevrimi (%) 50 50 100 100
Motor weight (kg) Peso motore (kg) Motor ağırlığı (kg) 9 9 9 9
Max. leaf length (m) Lunghezza max. anta (m) Maximum kanat uzunluğu (m)

QK-R400
QK-R400FCC
QK-R400B
QK-R400BFCC

QK-R300
QK-R300B

QK-R400 / R400FCC / R400B / R400BFCCQK-R300 / R300B

Installation limits per leaf

Limiti di’impiego per anta
Her kanat için kurulum limitleri

     -
    -

3m 4m
QK-R300 400kg     -

QK-R300B 300kg     -

 600kg
400kg

2m
800kg
500kg

2,5m 3,5m

 475kg
375kg

QK-R400 / QK-R400FCC 500kg 450kg

400kg 350kg

 700kg
500kg

900kg
600kg

4,5m

   -

   -
400kg
300kgQK-R400B / QK-R400BFCC 

. 

0,9 - 1,4 0,9 - 1,4 1,7 - 6,64
320 320 160 160

3000 3000 2000 2000

3 4,5 3 4,5

1,7 - 6,64

The values shown within the table above can be considerably reduced in windy areas.
I valori mostrati nella tabella sopra possono essere ridotti considerevolmente in zone ventose.
Tabloda gösterilen değerler rüzgarlı bölgelerde azalabilir.



OPTIONALS

QK-BPACK

Battery charger + 2 x 12V 
batteries kit

Kit caricabatterie + 2 
batterie 12V

Akü şarjı + 2 adet 12V 
akü 

QK-ELS

12V vertical electrical lock

Elettroserratura 12V 
verticale

12V dikey elektrik-
sel kilit

QK-CE24RLI

24V control board with 
433,92MHz radioreceiver

Centrale 24V con 
radioricevente 433,92MHz

433,92MHz radyo
alıcılı 24V
kontrol kartı 

QK-CE220BA

230V control board with 
433,92MHz radioreceiver

Centrale 230V con 
radioricevente 433,92MHz

433,92MHz radyo
alıcılı 230V
kontrol kartı

For other optionals refer to 
the corresponding page of 
the catalogue

Per altri optionals andare 
alla relativa pagina del 
catalogo

Diğer opsiyonlar
için kataloğun 
ilgili kısımlarına
bakınız.

KIT
35 PCS
PALLET

QK-BRAR400

Screw mount 
brackets for QK-R400 
/ R400FCC / R400B / 
R400BFCC 

Staffe ad avvitare per 
QK-R400 / R400FCC / 
R400B / R400BFCC 

QK-R400 / R400FCC / 
R400B / R400BFCC
modelleri için vida ile 
montaj bağlantı ele-
menları

QK-BRAR300

Screw mount 
brackets for QK-R300 / 
R300B 

Staffe ad avvitare per 
QK-R300 / R300B 

QK-R300 / R300B
modelleri için vida 
ile montaj bağlan-
tı elemenları

The content of the package may vary: consult the retailer
Il contenuto della confezione potrebbe variare: contattare il rivenditore

Paket içerikleri değişebilir : lütfen bayiye başvurun

KIT LIGHT KIT FULL

Pair of gearmotors with weld mount brackets + Control 
board with 433,92MHz receiver + Antenna + 4 channel 
transmitter + Pair of IR photocells + Flashing lamp + 
Key switch

Coppia di motoriduttori con staffe a saldare + 
Centrale con radioricevente 433,92MHz + Antenna + 
Telecomando quadricanale + Coppia di fotocellule IR + 
Lampeggiante + Selettore a chiave

Bir çift kaynak bağlantı elemanlı motor +433,92
MHz alıcılı kontrol kartı+ Anten + 4 kanal uzaktan
kumanda + Bir çift fotosel + Flaşör +Anahtarlı
kumanda
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QK-R300KIT  
QK-R400KIT  
QK-R400FCCKIT  

QK-R300BKIT  
QK-R400BKIT  
QK-R400BFCCKIT  

QK-FCR300

Optional limit switch for 
opening and/or closing for 
QK-R300/QK-R300B

Finecorsa meccanico 
opzionale per apertura e/o 
chiusura per QK-R300/QK-
R300B

 QK-R300/QK-R300B
modelleri için açılırken ve/
veya kapanırken kullanılacak 
opsiyonel limit switch

TRL4

230Vac max 3m (X2)

230Vac max 4,5m (X2)

230Vac max 4,5m (X2)

24Vdc max 3m (X2)

24Vdc max 4,5m (X2) 
  24Vdc max 4,5m (X2)
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QUIKO can technically improve 
the quality of its products without 
any prior notice.

QUIKO può apportare ai suoi prodotti 
modifiche tecniche, migliorative della 
qualità, senza preavviso.

Quiko ürünlerinin kalitelerini
artırabilme hakkını saklı tutar.
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